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Je serai  en vacances 
Futur  Simple 1
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1. Je serai en vacances dans deux semaines.
Eu estarei de férias em duas semanas.

2. La semaine prochaine tu visiteras la France ?
Na próxima semana você visitará a França?

3. Elle sera très contente de te revoir !
Ela fi cará muito feliz de te rever!

4. Il fera son projet sur les animaux de la forêt.
Ele fará seu projeto sobre animais da fl oresta.

5. On sera ravis de te faire connaître la région.
A gente fi cará feliz em te mostrar a região.
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6. Nous serons contents de la recevoir chez nous.
Nós fi caremos felizes em recebê-la na nossa casa.

7. Vous vous parlerez cet après-midi ?
Vocês vão se falar esta tarde?

8. Ils réussiront à fi nir le projet à temps?
Eles conseguirão terminar o projeto dentro do prazo?

9. Elles pourront venir à la présentation ?
Elas poderão vir à apresentação?

10. Quand je serai grand, je ne serai pas chanteur.
Quando eu crescer, eu não serei cantor.
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11. Tu ne seras pas contente de revoir tes amis ?
Você não fi cará feliz de rever seus amigos?

12. Elle ira chez son copain après le travail.
Ela irá para a casa do namorado depois do trabalho.

13. Il m’a dit quelque chose, mais il m’en reparlera 
la semaine prochaine.
Ele me disse algo, mas falará sobre isso comigo novamente na semana que 
vem. 

14. Le billet du concert ? On verra ça ensemble 
lundi soir.
O ingresso do show? A gente verá isso juntos na segunda à noite.
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15. Nous irons au même endroit ?
Nós iremos para o mesmo lugar?

16. Vous irez où ce week-end? Moi, je travaillerai 
samedi et dimanche
Aonde vocês irão neste fi m de semana? Eu trabalharei sábado e domingo

17. Ils ne pourront pas venir ce soir.
Eles não poderão vir hoje à noite.

18. Elles ne viendront pas ?
Elas não virão?

19. Je ne sais pas s’il fera aussi beau mardi, mais 
j’espère que oui !
Eu não sei se vai fazer um tempo tão bom na terça-feira, mas eu espero que sim!
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20. Tu connaitras l’amour de ta vie quand tu arrêteras 
de le chercher.
Você conhecerá o amor da sua vida quando parar de procurá-lo.

21. Dans dix ans tu crois qu’elle n’habitera plus en 
Australie ?
Daqui dez anos você acha que ela não morará mais na Austrália?

22. Il n’y aura pas de problème, j’en suis sûre. Ne 
t’inquiète pas.
Não haverá problema, eu tenho certeza disso. Não se preocupe.

23. Tu es un peu triste car elle ne sera pas là ce soir ?
Você está um pouco triste porque ela não estará lá essa noite?
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24. On enverra le mail après l’examen ?
A gente enviará o e-mail depois da prova?

25. Alors vous déménagerez ensemble ? C’est 
trop cool ! J’ai hâte d’aller chez vous.
Então vocês morarão juntos? Isso é muito legal! Eu quero muito ir à casa de 
vocês.

26. Ils pourront y arriver vers 16h45 (seize heures 
quarante-cinq).
Eles poderão chegar lá por volta das 16h45.

27.  Elles voudront attendre leurs amies.
Elas vão querer esperar as amigas delas.



memorization 
hack!
Não esqueça de fazer a prática no


